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BABY STEPS
PREMIERS PAS DE BÉBÉ 

PEQUEÑOS PASITOS DE BEBÉ



• Before beginning, cover the play area to protect from possible water 
damage.

• Your doll will either cry, spit, pee, change color, or glow in the dark. 
Collect them all to see each feature!

• For best results, �ll the bottle and feed the doll two times.
• Do not place the doll in extremely hot water (over 109.4ºF/43ºC).
• Do not feed the doll extremely hot water.
• An adult must be present when children are playing with water. 
• Do not store the dolls in direct sunlight for extended periods of time. 
• Exposure to sunlight may deactivate color change feature.
• Squeeze out all water from the bottle and the doll after each use.
• Thoroughly drain the doll on a dry towel in a well-ventilated area 
  after use and before storing.
• Air dry the doll only. Do not place in the dryer or subject 
  to excessive heat.
• Do not apply stickers to other surfaces, as it may not be completely 

removed.
• FASHION TIP: For glasses that don’t �t on the doll, place on top of the 

head. NOTE: Glasses might not �t all head shapes. 

• Cold color change will start at approximately 59ºF (15ºC), but best 
results occur if the ice water is chilled to approximately 32ºF (0ºC) or 
colder.

• To see glow-in-the-dark feature, hold the doll in the light for a few 
minutes and then place it in a dark room. If using a lamp or �ashlight, 
place the doll near or directly under the light for best results. 

• Only certain dolls change color.
• Color change will only work on certain parts of the doll’s body, fashions 

or accessories. Not all included fashions or accessories change color. 
• If color change does not work properly or quickly, the temperature 
  of the doll’s body may be too close to the temperature of the water. 
• Color change temperatures may vary according to weather conditions. 
• The color-change e�ect of the doll’s body has a lengthy, but limited 

lifespan.

COLOR -CHANGE

IMPORTANT INFORMATION

• Avant de commencer, couvrez l'aire de jeu pour éviter que l'eau ne l'abîme.
• Votre poupée peut pleurer ou cracher ou faire pipi ou changer de couleur. 

Collectionnez-les toutes pour voir chaque caractéristique !
• Pour obtenir de meilleurs résultats, remplissez le biberon d'eau et 

nourrissez la poupée deux fois.
• Ne mettez pas la poupée dans une eau extrêmement chaude.
• Ne faites pas boire une eau extrêmement chaude à la poupée.
• Un adulte doit être présent lorsque les enfants jouent avec de l'eau. 
• Ne rangez pas les poupées au soleil pendant de longues périodes. 
• L'exposition à la lumière du soleil peut désactiver la caractéristique de 

changement de couleur.
• Videz toute l'eau du biberon et de la poupée après chaque utilisation.
• Égouttez entièrement la poupée sur une serviette sèche dans un lieu bien 

aéré après utilisation et avant de la ranger.
• Séchez la poupée uniquement à l'air ambiant.  Ne la mettez pas dans un 

sèche-linge ou ne l'exposez pas à une chaleur excessive.
• Le ruban adhésif pour coller le chapeau de fête n'est pas inclus.
• N'appliquez pas les autocollants sur d'autres surfaces, car ils risquent de 

ne pas s'enlever complètement.
• CONSEIL DE MODE : Pour les lunettes qui ne conviennent pas à la poupée, 

placez-les sur la tête.  REMARQUE : Les lunettes peuvent ne pas convenir à 
toutes les formes de têtes. 

• Le changement de couleur commencera à environ 15 ºC (59 ºF), mais 
vous obtiendrez de meilleurs résultats si l'eau glacée est refroidie à 
environ 0 ºC (32 ºF) ou si elle est plus froide encore.

• Pour voir la caractéristique phosphorescente, tenez la poupée à la 
lumière pendant quelques minutes, puis placez-la dans une pièce 
sombre. Si vous utilisez une lampe ou une torche, placez la poupée 
près de la lumière ou directement sous la lumière pour obtenir de 
meilleurs résultats.

• Uniquement certaines poupées changent de couleur.
• Le changement de couleur fonctionnera uniquement sur certaines 

parties du corps de la poupée ou des accessoires. Certains accessoires 
inclus ne changent pas de couleur.  

• Si le changement de couleur ne fonctionne pas correctement ou 
rapidement, la température du corps de la poupée peut être trop 
similaire à la température de l'eau. 

• Les températures de changement de couleur peuvent varier selon les 
conditions météorologiques. 

• L'e�et de changement de couleur du corps de la poupée a une durée 
de vie longue, mais limitée.

CHANGEMENT DE COULEUR
INFORMATIONS IMPORTANTES

CARACTÉRISTIQUE SPÉCIALE !
• Utilisez une lampe de poche pour éclairer la tenue de votre poupée 

a�n de voir la caractéristique scintillante.

• Antes de empezar, cubre el área de juego para protegerla de los daños 
que pueda causar el agua.

• Tu muñeca llorará, escupirá, orinará o cambiará de color. ¡Colecciónalas 
todas para ver cada uno de sus atributos!

• Para unos mejores resultados, llena el biberón y alimenta a la muñeca 
dos veces.

• No pongas la muñeca en agua demasiado caliente.
• No alimentes a la muñeca con agua demasiado caliente.
• Debe haber un adulto presente cuando los niños jueguen con el agua. 
• No guardes las muñecas en un lugar expuesto a la luz directa del sol por 

periodos prolongados. 
• La exposición a la luz del sol puede desactivar su capacidad para 

cambiar de color.
• Escurre toda el agua del biberón y de la muñeca después de usarlas.
• Después de usar la muñeca y antes de guardarla, ponla en una toalla 

seca y deja que se seque en un lugar ventilado.
• Deja secar al aire libre solamente. No la metas en la secadora ni la 

sometas a un calor excesivo.
• La cinta adhesiva para asegurar el sombrero de �esta en una pieza no 

viene incluido.
• No pegues los adhesivos en otras super�cies, dado que podrían no 

despegarse por completo.
• CONSEJO DE MODA: Ponle las gafas que no se ajusten a la muñeca 

sobre su cabeza. NOTA: Las gafas podrían no ajustarse a todas las formas 
de las cabezas.

• El color empezará a cambiar alrededor de los 15 °C (59 °F), aunque se 
obtendrán mejores resultados si el agua se enfría hasta los 0 °C (32 °F) o 
una temperatura inferior.

• Para ver la muñeca brillar en la oscuridad, déjala a la luz durante unos 
minutos y ponla después en una habitación oscura. Si usas una lámpara 
o una linterna, coloca la muñeca cerca o directamente bajo la luz para un 
mejor resultado. 

• Solo algunas muñecas cambian de color.
• El color solo cambia en determinadas partes del cuerpo de la muñeca o 

en determinados accesorios. No todos los accesorios cambian de color. 
• Si el color no cambia o no lo hace con rapidez, puede que la temperatura 

del cuerpo de la muñeca sea similar a la del agua. 
• Las temperaturas requeridas para cambiar de color pueden variar en 

función de las condiciones del tiempo. 
• El efecto de cambio de color del cuerpo de la muñeca tiene una larga 

pero limitada vida útil.

CAMBIO DE COLOR

INFORMACIÓN IMPORTANTE

¡PROPIEDAD ESPECIAL!
• Usa una linterna para iluminar el traje de tu muñeca y ver su propiedad destellante. 
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SPECIAL FEATURES!
• Use a flashlight to shine a light on your doll’s outfit to see 

sparkly feature. 
For added fun, keep the packaging your doll came in. 
1. After removing the doll and accessories from the bottom of 
the bag, remove the tape on the tabs and slide out the box from 
the top. Use the box as a fun background. 
2. After removing the box, fold the bottom of the bag and use as 
a gift bag. 
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Please keep this manual as it contains important information. 
Illustrations are for reference only. Styles may vary from actual contents.

Gardez ce manuel, car il renferme des renseignements importants.  
Les illustrations servent de référence seulement. Les styles peuvent di�érer du contenu réel.

The preferred method of contact for 
Customer Service is through our e-mail 

contact form at www.mgae.com

La méthode de contact préférée pour le 
service à la clientèle est notre formulaire 

de contact par e-mail/courriel sur 
www.mgae.com

Conservar este manual ya que contiene información importante. 
Las ilustraciones son solo una referencia. Los diseños pueden ser distintos del contenido.
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Pour ajouter au divertissement, gardez l'emballage de votre poupée. 
1. Après avoir retiré la poupée et les accessoires du fond du sac, 
retirez le ruban adhésif des languettes et faites glisser la boîte par le 
haut. Utilisez la boîte comme arrière-plan amusant. 
2. Après avoir retiré la boîte, pliez le fond du sac et utilisez-le comme 
sac-cadeau. 

Para más diversión, conserva el embalaje de la muñeca. 
1. Después de sacar la muñeca y los accesorios del fondo de la bolsa, 
quita el adhesivo de las pestañas y despliega la caja desde la parte de 
arriba. Usa la caja como un divertido trasfondo. 
2. Después de sacar la caja, pliega la parte inferior de la bolsa y úsala 
como una bolsa de regalo.
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